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MANUAL DE INSTRUCCIONES 

SP  

 
DESCRIPCIÓN 

Esta barra debe utilizarse solo como ayuda para el equilibrio. No está diseñada para soportar todo su peso y no debe utilizarse 

para aplicar tracción completa. Antes de cada uso, verifique la adherencia de las dos ventosas tirando ligeramente sin apoyarse. 

Si una o ambas ventosas no están bien adheridas, debe retirarla y reposicionarla. Compruebe siempre la estanqueidad antes de 

usar. Al ser un producto de ayuda al equilibrio, se recomienda que cualquier persona que no comprenda las siguientes 

instrucciones solicite la ayuda de una persona cualificada. Nota: para un uso adecuado, este producto debe utilizarse 

correctamente. Un uso inadecuado puede hacer que la barra se desestabilice o se desprenda de la superficie. 

 

MODO DE EMPLEO  
Limpie y humedezca la superficie antes de instalar la barra. Las palancas deben estar levantadas. Presione completamente las 

ventosas para que cubran totalmente la superficie. Baje las palancas para fijar la barra. Verifique la adherencia y repita el proceso 

si es necesario. Para retirar la barra, levante las palancas y tire ligeramente de la lengüeta de la ventosa. Verifique la adherencia 

antes de cada uso. Si es necesario, limpie las ventosas y reinstale la barra siguiendo las instrucciones anteriores. Desmonte y vuelva 

a montar semanalmente. Las ventosas deben colocarse en una superficie lisa, plana, limpia y no porosa. Colocar las ventosas sobre 

grietas o en las juntas entre azulejos impide que la barra se fije correctamente (Figura n.º 2). Atención: instale el producto sobre 

una superficie de azulejos lisa y asegúrese de que la superficie pueda soportar este sistema (no utilizar en azulejos mal adheridos, 

texturizados, porosos o rugosos, superficies pintadas o empapeladas). 

Peso máximo soportado por la barra: 40 kg 

. 

PRECAUCIONES DE USO 
• Asegúrese de que la barra esté correctamente fijada antes de utilizarla; verifíquela y vuelva a colocarla si es necesario. 

• LA TRACCIÓN DEBE PERMANECER PERPENDICULAR A LA BARRA COMO SE MUESTRA EN LA FOTO. 

• Colocar sobre una superficie demasiado húmeda puede provocar deslizamiento o desprendimiento. 

• Verifique el estado de cada ventosa antes de la instalación: no debe presentar deformaciones (hinchazón, cortes, burbujas). 
Debe estar lisa, plana y con forma ligeramente cóncava. 

• Antes de cada uso, verifique la adherencia de ambas ventosas tirando ligeramente sin apoyarse. Si una o ambas no están 
bien adheridas, retírelas y vuelva a colocarlas. Compruebe la estanqueidad en cada uso. 

• Las palancas deben ofrecer resistencia al accionarlas. Si no hay resistencia, la ventosa no está operativa. 
• La ventosa debe sobresalir al menos 1 mm alrededor de toda la parte plástica. Si no sobresale (aunque sea ligeramente), 

puede despegarse fácilmente = peligro potencial. 

• No sobreestime la fijación del producto y úse con precaución. 

• Este sistema permite una instalación rápida pero requiere una superficie adecuada y en buenas condiciones. 

• No olvide probar firmemente la fijación antes de apoyarse realmente en el producto. 

• Este producto no está diseñado para personas discapacitadas o con problemas físicos. No debe utilizarse como barandilla de 
apoyo. 

 

 

MANUAL DE INSTRUÇÕES 

POR 

DESCRIÇÃO 

Esta barra deve ser utilizada apenas como ajuda ao equilíbrio. Não é concebida para suportar o peso total do utilizador e não 

deve ser usada para aplicação de tração. Antes de cada utilização, verifique a aderência das duas ventosas puxando ligeiramente 

sem se apoiar. Se uma ou ambas não estiverem bem fixadas, retire e volte a posicionar. Verifique sempre a estanqueidade. 

Sendo um artigo de ajuda ao equilíbrio, é aconselhado que qualquer pessoa que não compreenda estas instruções procure a 

assistência de uma pessoa qualificada. Nota: para uma fixação correta, o artigo deve ser bem utilizado. Um uso incorreto pode 

destabilizar ou soltar a barra da sua base. 
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MODO DE UTILIZAÇÃO 

Limpe e humedeça a superfície antes de instalar a barra. As alavancas devem estar levantadas. Pressione completamente as 

ventosas para cobrirem totalmente a superfície. Baixe as alavancas para fixar a barra. Verifique a aderência e repita o processo se 

necessário. Para remover a barra, levante as alavancas e puxe ligeiramente a aba da ventosa. Verifique a aderência antes de cada 

utilização. Se necessário, limpe as ventosas e reinstale seguindo as instruções. Desmonte e volte a montar semanalmente. As 

ventosas devem ser colocadas numa superfície lisa, plana, limpa e não porosa. Colocar as ventosas sobre fissuras ou em juntas de 

azulejos impede a fixação adequada (Figura n.º 2). Atenção: coloque o produto sobre superfície azulejada lisa, e certifique-se de 

que pode suportar este sistema (não usar em azulejos mal colados, texturizados, porosos ou rugosos, superfícies pintadas ou com 

papel de parede). 

Peso máximo suportado pela barra: 40 kg 

 

PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 
• Certifique-se de que a barra está bem fixada antes de usar; verifique e reinstale se necessário. 

• A TRAÇÃO DEVE SER PERPENDICULAR À BARRA, COMO MOSTRA A FOTO. 

• Superfícies muito húmedas podem causar deslizamento ou soltura. 

• Verifique o estado de cada ventosa antes da instalação: não devem ter deformações (inchaços, cortes, bolhas). Devem estar 
lisas e ligeiramente côncavas. 

• Antes de cada utilização, teste a aderência puxando ligeiramente sem apoiar. Se uma ou ambas não aderirem, retire e 
reinstale. Verifique sempre a estanqueidade. 

• As alavancas devem oferecer resistência ao serem ativadas. Falta de resistência indica que a ventosa não está funcional. 

• A ventosa deve ultrapassar pelo menos 1 mm todo o contorno da parte plástica. Se não ultrapassar (mesmo que pouco), 
pode soltar-se = perigo potencial. 

• Não sobrestimar a fixação do produto e usar com precaução. 

• Este sistema permite instalação rápida, mas exige qualidade de superfície. 

• Não esquecer de testar bem a fixação antes de apoiar peso real no produto. 

• Este produto não é indicado para pessoas com deficiências físicas. Não deve ser usado como corrimão ou apoio 
permanente. 

 

MANUALE D’USO 

IT 

 

DESCRIZIONE 

Questa maniglia deve essere utilizzata solo come supporto per l'equilibrio. Non è progettata per sostenere l'intero peso 

corporeo e non deve essere utilizzata per trazioni complete. Prima di ogni utilizzo, controllare l'aderenza delle due ventose 

tirando leggermente senza fare pressione. Se una o entrambe le ventose non aderiscono alla superficie, rimuoverle e 

riposizionarle. Controllare ogni volta la tenuta. Essendo un ausilio per l'equilibrio, si consiglia a chi non comprende le seguenti 

istruzioni di farsi assistere da una persona qualificata. Nota: per un corretto utilizzo, il prodotto deve essere impiegato in modo 

adeguato. Un uso scorretto può causare il distacco o l'instabilità della maniglia. 

ISTRUZIONI PER L'USO 
Pulire e inumidire la superficie prima dell'installazione. Le leve devono essere sollevate. Premere completamente le ventose 

affinché coprano l'intera superficie. Abbassare le leve per fissare la maniglia. Verificare l'aderenza, ripetere l'operazione se 

necessario. Per rimuoverla, sollevare le leve e tirare leggermente la linguetta della ventosa. Controllare l'aderenza prima di ogni 

utilizzo. Se necessario, pulire le ventose e reinstallare la maniglia seguendo le istruzioni. Smontare e rimontare ogni settimana. Le 

ventose devono essere posizionate su una superficie liscia, piatta, pulita e non porosa. Il posizionamento su crepe o fughe tra le 

piastrelle impedisce il corretto fissaggio (Figura n. 2). Attenzione: installare il prodotto su una superficie piastrellata liscia e 

assicurarsi che sia adatta a supportare questo sistema (non utilizzare su piastrelle mal incollate, ruvide, porose, dipinte o con carta 

da parati). 

Peso massimo supportato dalla barra: 40 kg 

 

PRECAUZIONI D'USO 
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• Assicurarsi che la maniglia sia ben fissata prima dell'uso; controllarla e riposizionarla se necessario. 

• LA TRAZIONE DEVE ESSERE PERPENDICOLARE ALLA MANIGLIA COME MOSTRATO NELLA FOTO. 

• Una superficie troppo umida può causare scivolamenti o distacchi. 

• Verificare che ogni ventosa sia in buone condizioni: non devono esserci deformazioni (rigonfiamenti, tagli, bolle). Devono 

essere lisce, piatte e leggermente concave. 

• Prima di ogni utilizzo, testare l'aderenza tirando leggermente senza appoggiarsi. Se una o entrambe non aderiscono, 

rimuoverle e riposizionarle. Verificare sempre la tenuta. 

• Le leve devono offrire una certa resistenza durante l'attivazione. La mancanza di resistenza indica che la ventosa non è 

funzionante. 

• La ventosa deve sporgere di almeno 1 mm lungo tutto il bordo della parte plastica. Se non sporge (anche solo in parte), 

può staccarsi facilmente = potenziale pericolo. 

• Non sopravvalutare il fissaggio del prodotto e utilizzarlo con cautela. 

• Questo sistema consente un'installazione rapida ma richiede una superficie adeguata. 

• Non dimenticare di testare saldamente la tenuta prima di farvi affidamento. 

• Questo prodotto non è destinato a persone disabili o con problemi fisici. Non deve essere utilizzato come corrimano o 

appoggio permanente. 

 

GEBRAUCHSANWEISUNG 

AL 

 

BESCHREIBUNG  
Dieser Haltegriff darf nur zur Unterstützung des Gleichgewichts verwendet werden. Er kann nicht Ihr gesamtes Körpergewicht 

tragen und ist nicht dafür ausgelegt, einer solchen Zugkraft standzuhalten. 

Vor jeder Benutzung sollten Sie die Haftung der beiden Saugnäpfe überprüfen, indem Sie leicht daran ziehen, ohne sich darauf 

zu stützen. Wenn einer oder beide Saugnäpfe nicht mehr an der Wand haften, müssen Sie den Griff entfernen und erneut 

anbringen. Überprüfen Sie bei jeder Verwendung den festen Sitz der Saugnäpfe. 

Da es sich um ein Gleichgewichtshilfsmittel handelt, empfehlen wir allen Personen, die die folgenden Anweisungen nicht 

verstehen, die Hilfe einer qualifizierten Person in Anspruch zu nehmen. 

Hinweis: Für einen sicheren Halt muss dieses Produkt korrekt verwendet werden. Unsachgemäßer Gebrauch kann den Griff 

destabilisieren oder ihn von seiner Basis lösen. 

ANWENDUNG  
Reinigen und befeuchten Sie die Oberfläche, bevor Sie den Griff anbringen. Die Hebel müssen nach oben stehen. Drücken Sie die 

Saugnäpfe vollständig an, damit sie die Fläche vollständig bedecken. Senken Sie die Hebel, um den Griff zu fixieren. Überprüfen 

Sie die Haftung und wiederholen Sie den Vorgang falls erforderlich. 

Zum Entfernen des Griffs heben Sie die Hebel an und ziehen Sie den Griff ab, während Sie gleichzeitig leicht an der Lasche des 

Saugnapfs ziehen. Überprüfen Sie die Haftung vor jeder Verwendung. Reinigen Sie bei Bedarf die Saugnäpfe und bringen Sie den 

Griff gemäß den vorherigen Anweisungen erneut an. Führen Sie einmal pro Woche eine Demontage und erneute Montage 

durch. 

Die Saugnäpfe müssen auf einer glatten, flachen, sauberen und nicht porösen Oberfläche angebracht werden. Wenn die 

Saugnäpfe auf Rissen oder auf den Fugen zwischen Fliesen platziert werden, kann der Griff nicht richtig befestigt werden (siehe 

Abbildung Nr. 2). 

Achtung: Bringen Sie das Produkt auf einer glatten Fliesenoberfläche an und stellen Sie sicher, dass diese Oberfläche für dieses 

System geeignet ist (nicht auf schlecht verlegten Fliesen, strukturierten, porösen oder rauen Fliesen, gestrichenen Oberflächen 

oder Tapeten verwenden). 

Maximale Belastbarkeit: 40 kg 

SICHERHEITSHINWEISE 

• Stellen Sie sicher, dass der Griff korrekt befestigt ist, bevor Sie ihn benutzen. Überprüfen Sie den Sitz und bringen Sie 
ihn bei Bedarf erneut an. 

• DIE ZUGKRAFT MUSS SENKRECHT ZUM GRIFF AUSGEÜBT WERDEN, WIE AUF DEM FOTO GEZEIGT. 

• Das Anbringen auf einer zu feuchten Oberfläche kann ein Abrutschen und Ablösen verursachen. 

• Überprüfen Sie den einwandfreien Zustand jedes Saugnapfes vor der Montage: Der Saugnapf darf keine 
ungewöhnlichen Verformungen aufweisen (Wölbung, Riss, Blase). Er muss flach, glatt und leicht tellerförmig sein. 
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• Überprüfen Sie vor jeder Benutzung die Haftung der beiden Saugnäpfe, indem Sie leicht daran ziehen, ohne sich 
darauf zu stützen. Wenn einer oder beide Saugnäpfe nicht mehr an der Wand haften, müssen Sie den Griff entfernen 
und erneut anbringen. Kontrollieren Sie bei jeder Verwendung die Dichtigkeit. 

• Die Hebel müssen beim Betätigen einen Widerstand aufweisen. Fehlt dieser Widerstand, ist der Saugnapf nicht 
funktionsfähig. 

• Der Saugnapf muss rundherum am Kunststoffteil mindestens 1 mm hervorstehen. Wenn der Saugnapf nicht (auch 
nur teilweise) hervorsteht, löst er sich leicht = potenzielle Gefahr. 

• Überschätzen Sie nicht die Haltekraft des Produkts und verwenden Sie es vernünftig. 

• Dieses System bietet den Vorteil einer schnellen Montage, erfordert jedoch eine sachgemäße Montage auf einem 
geeigneten Untergrund. 

• Vergessen Sie nicht, den festen Halt vor der Verwendung gründlich zu testen, bevor Sie Ihr volles Gewicht darauf 
abstützen. 

• Dieses Produkt ist nicht für Personen mit Behinderungen oder körperlichen Einschränkungen bestimmt. Es darf nicht 
als Geländer verwendet werden. 

 

GEBRUIKSAANWIJZING 

NL 

 

BESCHRIJVING 

Deze handgreep mag uitsluitend worden gebruikt als evenwichtshulp. Hij is niet bedoeld om uw volledige lichaamsgewicht te 

dragen en is niet ontworpen voor dergelijke trekkracht. 

Controleer vóór elk gebruik of de twee zuignappen goed vastzitten door er lichtjes aan te trekken zonder erop te steunen. Als 

één of beide zuignappen niet goed hechten aan de wand, moet u de greep verwijderen en opnieuw aanbrengen. Controleer bij 

elk gebruik de afdichting. 

Aangezien dit een hulpmiddel is voor het evenwicht, raden wij aan dat personen die de onderstaande instructies niet begrijpen, 

zich laten bijstaan door een deskundig persoon. 

Opmerking: Voor een correcte ondersteuning moet dit artikel op de juiste manier worden gebruikt. Onoordeelkundig gebruik 

kan ertoe leiden dat de handgreep losraakt of instabiel wordt. 

GEBRUIKSAANWIJZING  
Maak het oppervlak schoon en bevochtig het vóór installatie. De hendels moeten omhoog staan. Druk de zuignappen volledig 

aan zodat ze het oppervlak volledig bedekken. Duw de hendels omlaag om de greep vast te zetten. Controleer de hechting en 

herhaal indien nodig. 

Om de handgreep te verwijderen, tilt u de hendels op en trekt u voorzichtig aan het lipje van de zuignap. Controleer vóór elk 

gebruik de hechting. Maak indien nodig de zuignappen schoon en herinstalleer de greep volgens bovenstaande instructies. 

Demonteer en herplaats de greep wekelijks. 

De zuignappen moeten worden geplaatst op een glad, vlak, schoon en niet-poreus oppervlak. Het plaatsen van de zuignappen 

op barsten of tussen tegelvoegen verhindert een correcte bevestiging (figuur nr. 2). 

Let op: plaats het product op een glad betegeld oppervlak en zorg ervoor dat dit oppervlak geschikt is om het systeem te dragen 

(niet gebruiken op loszittende tegels, ruwe of poreuze tegels, geschilderde of behangen oppervlakken). 

Maximaal draagvermogen van de greep: 40 kg 

 

VOORZORGSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK 
• Zorg ervoor dat de handgreep correct is bevestigd vóór gebruik. Controleer en plaats opnieuw indien nodig. 

• DE TREKKRACHT MOET LOODRECHT OP DE GREEP WORDEN UITGEOEFEND, ZOALS OP DE FOTO GETOOND. 

• Bevestigen op een te nat oppervlak kan leiden tot wegglijden en losraken. 

• Controleer vóór installatie de staat van elke zuignap: er mogen geen vervormingen (uitstulpingen, scheurtjes, blaasjes) zijn. Ze 

moeten vlak, glad en licht hol zijn. 

• Controleer vóór elk gebruik of beide zuignappen goed hechten door er lichtjes aan te trekken zonder erop te leunen. Als één of 

beide niet goed hechten, verwijder en herpositioneer ze. Controleer de afdichting bij elk gebruik. 

• De hendels moeten enige weerstand bieden bij bediening. Als dit niet het geval is, werkt de zuignap niet correct. 

• De zuignap moet minstens 1 mm uitsteken rondom het kunststofgedeelte. Als dat niet het geval is (zelfs gedeeltelijk), kan de 

greep gemakkelijk loskomen = potentieel gevaar. 

• Overschat de grip van het product niet en gebruik het met gezond verstand. 
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• Dit systeem biedt het voordeel van snelle installatie, maar vereist een geschikt en kwalitatief oppervlak. 

• Vergeet niet de grip stevig te testen voordat u er daadwerkelijk op steunt. 

• Dit product is niet bedoeld voor personen met een lichamelijke beperking. Het mag niet worden gebruikt als vaste 

steunleuning. 

 
ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ 

GR 

 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

Αυτή η λαβή προορίζεται αποκλειστικά για υποβοήθηση της ισορροπίας. Δεν είναι σχεδιασμένη για να υποστηρίζει ολόκληρο 

το βάρος του σώματός σας και δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για άσκηση έλξης. 

Πριν από κάθε χρήση, ελέγξτε την προσκόλληση των δύο βεντουζών τραβώντας ελαφρά χωρίς να στηρίζεστε. Αν μία ή και οι 

δύο βεντούζες δεν προσκολλώνται πλέον στην επιφάνεια, αφαιρέστε και επανατοποθετήστε τη λαβή. Ελέγχετε τη στεγανότητα 

σε κάθε χρήση. 

Καθώς πρόκειται για βοήθημα ισορροπίας, συνιστάται άτομα που δεν κατανοούν τις παρακάτω οδηγίες να ζητούν βοήθεια 

από κατάλληλο επαγγελματία. 

Σημείωση: Για σωστή στήριξη, η χρήση πρέπει να είναι κατάλληλη. Λανθασμένη χρήση μπορεί να προκαλέσει 

αποσταθεροποίηση ή αποκόλληση της λαβής. 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

Καθαρίστε και υγράνετε την επιφάνεια πριν την εγκατάσταση της λαβής. Οι μοχλοί πρέπει να είναι σηκωμένοι. Πιέστε πλήρως 

τις βεντούζες ώστε να καλύπτουν ολόκληρη την επιφάνεια. Κατεβάστε τους μοχλούς για να στερεώσετε τη λαβή. Ελέγξτε την 

προσκόλληση και επαναλάβετε εάν χρειαστεί. 

Για να αφαιρέσετε τη λαβή, σηκώστε τους μοχλούς και τραβήξτε ελαφρά από την άκρη της βεντούζας. Ελέγξτε την 

προσκόλληση πριν από κάθε χρήση. Εάν χρειάζεται, καθαρίστε τις βεντούζες και επανατοποθετήστε τη λαβή ακολουθώντας τις 

παραπάνω οδηγίες. Συνιστάται αποσυναρμολόγηση και επανατοποθέτηση κάθε εβδομάδα. 

Οι βεντούζες πρέπει να τοποθετούνται σε λεία, επίπεδη, καθαρή και μη πορώδη επιφάνεια. Η τοποθέτηση πάνω σε ρωγμές ή 

αρμούς ανάμεσα στα πλακάκια εμποδίζει τη σωστή στερέωση (εικόνα αρ. 2). 

Προσοχή: Εγκαταστήστε το προϊόν σε λεία κεραμική επιφάνεια και βεβαιωθείτε ότι μπορεί να στηρίξει το σύστημα (μην 

τοποθετείτε σε κακώς κολλημένα πλακάκια, τραχιές, πορώδεις ή βαμμένες επιφάνειες ή ταπετσαρίες τοίχου). 

Μέγιστο βάρος στήριξης: 40 kg 

 

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ 
• Βεβαιωθείτε ότι η λαβή έχει στερεωθεί σωστά πριν τη χρησιμοποιήσετε – ελέγξτε την και επανατοποθετήστε την εάν 

χρειάζεται. 

• Η ΕΛΞΗ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΚΑΘΕΤΗ ΠΡΟΣ ΤΗ ΛΑΒΗ ΟΠΩΣ ΦΑΙΝΕΤΑΙ ΣΤΗ ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΑ. 

• Η τοποθέτηση σε πολύ υγρή επιφάνεια μπορεί να προκαλέσει ολίσθηση ή αποκόλληση. 

• Ελέγξτε την κατάσταση κάθε βεντούζας πριν την τοποθέτηση: δεν πρέπει να παρουσιάζει παραμορφώσεις (εξογκώματα, 

σχισίματα, φουσκάλες). Πρέπει να είναι επίπεδη, λεία και ελαφρώς κυρτή. 

• Ελέγχετε την προσκόλληση των δύο βεντουζών πριν από κάθε χρήση τραβώντας ελαφρά χωρίς να στηρίζεστε. Αν δεν 

προσκολλώνται σωστά, αφαιρέστε και επανατοποθετήστε. 

• Οι μοχλοί πρέπει να παρουσιάζουν αντίσταση κατά την ενεργοποίησή τους. Η έλλειψη αντίστασης σημαίνει ότι η βεντούζα 

δεν λειτουργεί σωστά. 

• Η βεντούζα πρέπει να προεξέχει τουλάχιστον 1 mm γύρω από όλη την πλαστική βάση. Αν δεν προεξέχει (έστω και μερικώς), 

υπάρχει κίνδυνος αποκόλλησης = πιθανός κίνδυνος. 

• Μην υπερεκτιμάτε τη σταθερότητα του προϊόντος – χρησιμοποιήστε το λογικά. 

• Το σύστημα παρέχει πλεονέκτημα γρήγορης τοποθέτησης, αλλά απαιτεί επιφάνεια καλής ποιότητας. 

• Μην ξεχνάτε να δοκιμάζετε καλά τη σταθερότητα πριν το χρησιμοποιήσετε ως στήριγμα. 

• Το προϊόν αυτό δεν προορίζεται για άτομα με αναπηρία ή κινητικά προβλήματα. Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται ως σταθερό 

κάγκελο στήριξης. 
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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA 

POL 

 

OPIS  

Ten uchwyt powinien być używany wyłącznie jako pomoc w utrzymaniu równowagi. Nie jest przeznaczony do podtrzymywania 

całkowitej masy ciała i nie może być wykorzystywany do silnych pociągnięć. 

Przed każdym użyciem należy sprawdzić przyczepność obu przyssawek, delikatnie pociągając za uchwyt bez podpierania się. Jeśli 

jedna lub obie przyssawki nie trzymają się powierzchni, należy je zdjąć i ponownie zamocować. Za każdym razem należy 

skontrolować szczelność i stabilność przyssawek. 

Ponieważ jest to produkt wspomagający równowagę, osobom, które nie rozumieją poniższych instrukcji, zaleca się skorzystanie z 

pomocy wykwalifikowanej osoby. 

Uwaga: aby uchwyt spełniał swoją funkcję, musi być używany prawidłowo. Niewłaściwe użycie może spowodować niestabilność 

lub oderwanie się uchwytu od powierzchni. 

SPOSÓB UŻYCIA 

Przed montażem należy wyczyścić i lekko zwilżyć powierzchnię. Dźwignie powinny być uniesione. Mocno dociśnij przyssawki tak, 

aby całkowicie przylegały do powierzchni. Opuść dźwignie, aby zamocować uchwyt. Sprawdź przyczepność, powtórz czynność, 

jeśli to konieczne. 

Aby zdjąć uchwyt, unieś dźwignie i delikatnie pociągnij za uchwyt, jednocześnie pociągając za języczek przyssawki. Sprawdź 

przyczepność przed każdym użyciem. W razie potrzeby oczyść przyssawki i zamontuj uchwyt ponownie, zgodnie z powyższymi 

instrukcjami. Zaleca się demontaż i ponowny montaż raz w tygodniu. 

Przyssawki należy mocować wyłącznie na gładkich, płaskich, czystych i nieporowatych powierzchniach. Umieszczanie przyssawek 

na pęknięciach lub fugach między płytkami uniemożliwia prawidłowe zamocowanie uchwytu (rysunek nr 2). 

Uwaga: montować produkt tylko na gładkich kafelkach, upewniając się, że powierzchnia jest odpowiednia i stabilna (nie używać 

na źle przyklejonych, porowatych, teksturowanych, malowanych lub tapetowanych powierzchniach). 

Maksymalne obciążenie uchwytu: 40 kg 

 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PODCZAS UŻYTKOWANIA 
• Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo przymocowany przed użyciem. Sprawdź go i w razie potrzeby ponownie zamocuj. 

• SIŁA POCIĄGANIA POWINNA BYĆ PROSTOPADŁA DO UCHWYTU, TAK JAK NA ZDJĘCIU. 

• Montaż na zbyt mokrej powierzchni może spowodować poślizg i odklejenie. 

• Przed montażem sprawdź stan każdej przyssawki – nie powinny mieć żadnych deformacji (wybrzuszenia, pęknięcia, bąble). 

Powinny być płaskie, gładkie i lekko wklęsłe. 

• Przed każdym użyciem sprawdź przyczepność obu przyssawek, lekko ciągnąc bez opierania się. Jeśli nie przylegają dobrze, 

należy je zdjąć i ponownie zamocować. 

• Dźwignie powinny stawiać opór przy naciskaniu. Brak oporu oznacza, że przyssawka nie działa prawidłowo. 

• Przyssawka powinna wystawać co najmniej 1 mm poza plastikową krawędź. Jeśli nie wystaje (nawet częściowo), może łatwo się 

odkleić = potencjalne niebezpieczeństwo. 

• Nie przeceniaj wytrzymałości uchwytu i używaj go w rozsądny sposób. 

• System ten umożliwia szybki montaż, ale wymaga solidnej, odpowiedniej powierzchni. 

• Przed realnym oparciem się o uchwyt, należy dokładnie sprawdzić jego stabilność. 

• Produkt nie jest przeznaczony dla osób z niepełnosprawnościami ani problemami fizycznymi. Nie może służyć jako poręcz.  
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